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Chalá: História e Simbolismo ÿ����������	��
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“  E falou o Eterno a Moisés dizendo: Fala aos filhos de Israel e dize-lhes: Quando chegardes à terra à 
qual vos hei de levar, e quando comerdes do pão da terra, separareis uma oferta ao Eterno. Em primeiro 
lugar, separareis de vossas massas dá-la-eis ao Eterno, como oferta separada, nas vossas gerações.”   
(Números/ Bamidbar - 15:20) 
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“  E foi no sexto dia, recolheram pão em dobro, dois omer para cada um; e vieram todos os príncipes da 
congregação e anunciaram-no a Moisés. E disse-lhes: I sto é o que falou o Eterno: Amanhã é repouso, 
sábado santo para o Eterno; o que haveis de assar, assai-o, e o que haveis de cozinhar, cozinhai-o; e tudo o 
que sobrar, deixai de lado para vós, guardando até amanhã” . 132�4658795.:<;,=,>@?A59BDC�E8F9GIH9H@J
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E quanto as tranças? 

Qv�O�}G<I�Q�"?- /f��~;E��]Q���+R�}�!�D�,+RM��#�p+R��6�~;� �D�Z�}��GZalA�G}G�" ���D�3E!�Z�3�Î�>9��&" � �O���]�*��6������*G�6<���U��G
��9��1G�+z����+#�FV�8���9!�<�,2`�;G \&A�6����H���Uµ
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�
 
“  E tomarás flor de farinha de trigo e cozerás dela doze tortas; de duas décimas partes de ´efá`será cada 
torta. E as colocarás em duas fileiras, seis em cada fileira, sobre a mesa pura diante do Eterno.”  
(Levítico/Emor- 24:5)
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Tamanho e formatos da Chalá 
/ A���6����C���B�0���)��6�8��C���cQ!��+R~;E������ u¯8���" $ �B��+_- G�6<�_�!~1E!�c9 �Î9�"�- /1�B���1G�Q���+R��+*�����*�!�1�;���
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Origens do nome e costumes 
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E o sal ? 
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Bendito és Tu, nosso D’us, Rei do Universo, que nos santificou com os Seus Mandamentos e nos ordenou 
separar Chalá. 

*Brachá que fazemos ao comer pão ou Chalá 

ª «§¬�­¯® = « B «$° 7W5§² «§³W´§µ 5§=,> ³ ² ­©¶ > µ > ® =Ê¸ « 5 µÈ« ?Ë¸ « ?A59B�Ì ³8µ >'=*>@?Í? ³ ²<= «©«§¬ >¯B�Ì É
f�G�6!�&- �����!�i¨wA�2v6 � �;�1�Zµ 0ÎA��f24§�G�-����kQv6�- ��G�+0�;��2(a&A!G)JL��e3G!�@�<A�+R\b-�+¯�:Q�E �>���O�0G�+�+���%

Î¥Ï%Ð$Ñ
       Texto e pesquisa Belizia Heller 
 
Entre os judeus o pão ganha um simbolismo muito especial e mais do que qualquer outro 
alimento tem influenciado a história. 
Lechen em hebraico significa pão, embora essa palavra também é usada como alimento em 
geral. “ Tu comerás o teu pão (alimento) com o suor do teu rosto, até que te tornes na terra, 
de que foste formado”  (Gênesis 3:19).  
O termo Chalá  vem da Idade Média, no sul da Alemanha que acabou se estendendo para a 
Áustria e Boêmia, e mais tarde à Polônia, Leste Europeu e Rússia. É o mais tradicional dos 
pães judaicos, cujo termo significa “a porção do sacerdote”  e antes de ser levado ao forno 
é retirado um pedaço de sua massa que é queimado e que não se come.  
Além do uso da chalá no Shabat ela está presente  em Iom Tov, bar-mitzva, e casamentos. 
É também um habito judaico dar-se a quem se muda uma chala com sal. 
Enfim, trata-se de um pão que faz parte das ocasiões em que as famílias judaicas se reúnem 
fortalecendo os laços e a continuidade da tradição familiar. 
Em Rosh Hashana a chalá é redonda ou na forma de espiral simbolizando vida longa e 
continuidade. 
Os sefaradim não usam (e /ou usavam) chala para o Shabat. Os pães festivos eram 
geralmente doces e aromáticos onde se colocava casca de laranja ou limão raspado (zeste) 
ou semente de anis etc.. 
Outros pães conhecidos são consumidos no shabat como: 
BERCHES – corruptela do nome hebraico birkat (benção). É um pão judaico alemão 
                      alongado e trançado, levemente azedo. 
LAHUHULA ou LAHUM – pão Iemenita de consistência esponjosa assemelhando-se a 
                                               panquecas grossas. 
ROSKA –  pão sefaradi da Turquia que substituía a chalá, apresentado coberto com 
                  sementes de gergelim. 
PAN DE CASA – nome em Haquitia (dialeto que mistura, hebraico, ladino e árabe) ou  
                              PAIN PÉTRI – Chalá Marroquina – pão onde as mulheres gastavam 
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                              maior parte de seu tempo trabalhando a massa para que atingisse um  
                              grau de muita maciez. 
BEJMA – pão triangular Tunisiano para o Shabat. 
DABO –   pão Etíope para o shabat feito de farinha, fermento, açafrão-da-india, sementes  
                 pretas de algaravia e um pouco de óleo. É assado sobre o fogo num disco de   
                 ferro ou frigideira. Mesmo hoje em Israel o Dabo ainda é assado em frigideira 
                 apesar dos Etíopes possuírem fogão com forno.  
 
 

CHALÁ 
                                                                                        Receita de Claudia Vallauri testada  

                                                                    na aula de 22/05/2005  
 

Ingredientes 
60g de fermento biológico 
1/2 xícara de açúcar 
1 colher (sopa) de sal 
3 ovos  
1/2 xícara de óleo (canola, girasol) 
1/2 l. de água (temperatura ambiente) 
1kg de farinha de trigo  
 
Preparo: 

� Ò�ÓjÔ.Õ×Ö9Ø�Ö
 
Numa bacia colocar o fermento e o açúcar e esperar até dissolver. (Vira liquido por reação 
química.) Acrescentar o sal, os ovos, o óleo e a água.  
Ir juntando a farinha aos poucos até dar o ponto.  
Amassar suavemente somente com uma mão em movimentos para frente e para traz. 
Coloque um pouquinho mais de trigo.  
Deixar descansar numa vasilha tampada até dobrar de volume. 
 

� Ù�ÓjÔ.Õ×Ö9Ø�Ö  
Dividir  em 4 pedaços  a massa e cada pedaço dividir em três os quais enrola-se como um 
charuto  e  depois trançar.  
Colocar num tabuleiro levemente untado e enfarinhado. Pincelar com ovo inteiro 
ligeiramente batido e salpicar semente de papoula ou gergelim. 
Levar ao forno pré-aquecido por aproximadamente 20 minutos. 
  
RENDIMENTO: 4 CHALOT 
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Pletzalech com Cebolas 
                                                           Receita de Esther Rosset Z”L  retirada do livro 

                                                             “Cozinhando com a Alma”   organizado  pela OAT  
 
 

PLETZ ou PLATZ é yidusch significa LUGAR , PLETZALE é um pequeno lugar. 
Geralmente uma pracinha onde os judeus se reuniam entre  as rezas de MINCHA e ARVIT 
para ouvirem as noticias lidas por alguém de um jornal local pois nos SHTETL da Europa 
Oriental não era habito estudar-se o idioma do país. 
Faziam-se também pequenos negócios. Colocava-se o papo em dia  e  as mulheres 
preparavam um pãozinho redondo e achatado coberto de semente de papoula e cebolinha 
frita . No inverno, tinha um SAMOVAR para servir chá preto quente (TEI) . 
No preparo dos pãezinhos era colocado na água ou um pouco de suco de laranja ou de 
limão ou qualquer outro liquido não derivado de uva ou leite , para que não fosse preciso se 
dizer na Bracha AMOTZI nem lavar as mãos antes ou depois nem dizer BIRKAT 
AMAZON , falava-se SHEAKOL (texto: colaboração de Etel Wengier) 

 
 

Ingredientes 
1 gema de ovo 
3 ovos 
1kg de farinha de trigo 
2 tabletes de fermento biológico 
1 cebola 
Sal e açúcar 
3/4  de copo de Azeite Borges 100% puro 
Sementes de papoula 
 
 
Preparo: 

� Ò�ÓjÔ.Õ×Ö9Ø�Ö
Dissolver o fermento em água morna  (+ ou – meio litro), o açúcar até dissolver, juntar com 
a farinha, o ovo, sal e o óleo. Misturar bem. 
Deixar a massa descansar. 
 

� Ù�ÓÚÔ'Õ�ÖWØ.Ö
Cortar a cebola bem fina e misturar com as sementes de papoula e a gema. 
 

� Û�ÓjÔ.Õ×Ö9Ø�Ö
Abrir a massa e cortar com um copo para fazer rodelas. Rechear com a mistura da cebola, 
papoula e gemas e fechar. 
Furar a massa com um garfo para não crescer no forno e colocar em uma assadeira untada 
para assar 
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Obs: Essa receita também pode ser feita com a mesma massa da chalá, como 
experimentaremos na aula de 22/05/2005 ministrada por Claudia Vallauri 
 
Outra sugestão da Etel Wengier 
“Uma ideia GOSTOSA para comer com os pletzalech é uma pasta de ricota e cebolinha 
verde: RICOTA, CREME DE LEITE (em yidish smetene) , SAL e CEBOLINHA VERDE 
PICADA ...  
Oi oi oi oi oi .  
QUE DELICIA . 
Pode  misturar a ricota com Iogurte Light (por causa das calorias) MAS 
DECIDIDAMENTE NAO EH A MESMA COISA” 
 


